
Bratje se med seboj tr?rfbo*j IAJAIIJJU."1 H t o je za­
nimivo izvedeti, kako Nemci sami sodijo o svojih ptuj­
skih bratcih. Izvemo pa to iz govora, ki ga je imel 
dne 23. oktobra 1913 ptujski poslanec Malik v držav­
ni zbornici. Opisoval je razmere med Nemci samimi 
v Ptuju. Samoumevno je, da nima naša stranka nič 
skupnega z vsenemškim Malikom, kar pa nas ne mo­
ti, da bi ne prinesli po tesnopisnem zapisniku poslan­
ske zbornice nekaj odlomkov iz Malikovega govora, v 
katerem opisuje ptujske nemške razmere. 

Strašil i , njih krčme iJtt šnopsbutike. 
O rodbini Strašilov, ki igra tudi v štajerČijan­

skem gibanju ptujskega okraja veliko vlogo, je Malik 
izpovedal: 

„Tu imamo rodbino, katera razume, da vleče 
n a j v e č j o k o r i s t i z s v o j i h Č a s t n i h i n 
z a u p n i h m e s t in se bogati. Ta rodbina posedu­
je te­le koncesije: Ptuj, desni breg, gostilna „pri je­
lenu"; gostilna nekdaj Grilc pri Sv. Roku; gostilna 
,,Pri belem križu"; Ptuj, levi breg, gostilna, nekdaj 
pivovarna, Kolodvorska ulica; gostilna „Pripivotoču" 
v ulici Ogrska vrata; gostilna na lendi, prejBruner; 
gostilna „Pri solneu", Bavarska ulica; šnopsarija v 
ulici Ogrska vrata; nadalje po eno gostilno v Žeta­
lah, v Mariboru in Gradcu. — Gospodje, mislim, da 
je to prav lepo število koncesij in da je to zelo prilič­
na rodbina. (Medklici.)" 

Ornik in njegov sin. 
„Toda s tem še ni končano, gospoda moja, ta 

družba zna skrbeti tudi za svojo bodočnost. 
Tako bi se naj ob Dravi gradila velika e l e k ­

t r a r n a , dravska voda bi se naj izrabila, Dosedaj 
se je sin tega gospoda, tega, ki vse dela . . . (Posla­
nec Resel: Kako mu je ime?) Inženir Josip Ornik (Po­
slanec Resel: Vi men!te očeta?) Ne, ampak sina. Oče 
je seveda tudi Ornik. Sin se je dosedaj udeleževal de­
la v narodno­obrambnih društvih. Sedaj pa naenkrat 
nima več časa. Za r a v n a t e l j a te elektrarne je 
seveda določen Ptujčan in ta je mnogozaslužni, raz­
umljivi sin svojega mnogozaslužnega, razumljivega 
očeta, ptujskega župana Omika, In na ta način se 
nadaljuje." 

O ptujskih Nemcih, 
Blanke, Ornikor zet. 

„In potem se še pridružuje drugi član te (Orni­
kove) rodbine, na primer gospod zet Blanke; ta izde­
luje za šole, zavode, hranilnico in za občino tiskovi­
ne za velikanske cene, za cene, o katerih se je govo­
rilo že tudi v časnikih, V socialno­demokraškem čas­
niku „Arbeiterwille" se nahaja n. pr, sledeče vpraša­
nje na Ornika: 

Ali je res, da Vaš zet, občinski oče Blanke, pro­
daja za mestne šole vse knjige in učita in nadalje vse 
tiskovine za občino, in sicer tako drago, da je tisko­
vin več kot treba, torej v izobilju, na razpolago (Cuj­
te, čujte!) To so tako majhni spomini. Toda ne samo 
v nasprotnih listih se tako piše, temveč tudi v narod­
nih. Tukaj imamo narodni list z dne 24. februarja 
1912, v katerem stoji (se čita): 

»Dne 13. februarja je izšel v založbi njegovega 
(Ornikovega) zeta Blanke letak, — mimogrede bodi o­
menjeno, da je Blanke edini prodajalec za neverjetno 
visoke cene vseh tiskovin in papirnih potrebščin za 
občino, za Šole, zavode, plinarno, žago, pralnico, hra­
nilnico — v katerem je vse polno surovega zmerjanja 
in napihnjenega govorjenja, a kajpada nobenega stvar­
nega odgovora na očitke, ki so se dvignili proti ob­
činski upravi." 

Tako govori in sodi Nemec o ptujskih Nemcih! 
To torej ni „farška" ali „prvaška" sodba, ampak pra­
va in pravcata nemška sodba. Štajerci j anci dajo ve­
liko na vse, kar je nemškega, naj si torej tudi to nem­
ško sodbo o svojih voditeljih si ranijo za ogledalom. 


